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Écran tactile

Bouton Fn

Bouton LIVE

Microphone 
intégré

Objectif

Port USB 2.0 
(compatible avec 
les microphones 
sans fil de la 
série Lark)

Bague de 
zoom

Haut-parleur

Bouton 
d’alimentation

Aperçu du produit
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Témoin de 
réseau

Griffe porte-
accessoires

Trou fileté de 
1/4"

Boucle de 
batterie 

Entrée CC

Port USB-A 3.0

Prise de 3,5 mm

Témoin d’état de 
fonctionnement/
de connexion à 
l’alimentation

Port Ethernet

Logement de 
carte SD

Sortie HDMI

Port USB-C 
(pour UV-C)

Aperçu du produit
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Diffusion UVC
1. Connectez la caméra à un ordinateur à l’aide d’un câble USB ; assurez-vous que le 

port USB de l’ordinateur et le câble sont compatibles avec la norme 3.0.
2. Ouvrez le logiciel de diffusion en continu sur l’ordinateur.
3. Sélectionnez Hollyland PRO CAM comme source vidéo et Hollyland comme source 

audio, puis lancez la diffusion en continu.

Diffusion en continu à travers un mélangeur
1. Connectez la caméra à un mélangeur à l’aide d’un câble de type HDMI 1.4 ou d’une 

version supérieure.

2. Appuyez sur , choisissez More Settings, et sélectionnez Exend. Il n’est pas 
recommandé d’utiliser Mirroring pour la diffusion en continu.

3. Une fois que le mélangeur affiche les lectures vidéo et audio, assurez-vous que le 
mélangeur est connecté au réseau, entrez l’URL de la diffusion en continu, puis 
démarrez-la.

Diffusion RTMP

1. Assurez-vous que la caméra est connectée au réseau.
2. Ouvrez l’application RTMP et appuyez sur Add pour saisir l’URL de diffusion en 

continu pour la commencer.

Introduction à la diffusion en continu
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Présentation des boutons
1. Bouton d’alimentation
• Appuyez longuement pendant 

3 secondes pour allumer/éteindre la 
caméra.

LIVE
MIC

2. Bouton Fn
• Appuyez une fois pour afficher/

masquer la barre de volume.

3. Bouton LIVE

LIVE
MIC

• Appuyez une fois pour ouvrir l’application la plus récemment utilisée. 
• Appuyez une fois sur l’interface de l’application caméra installée pour prendre des 

photos ou enregistrer des vidéos. Assurez-vous qu’une carte SD ou une clé USB est 
insérée. 

LIVE
MIC

Présentation des voyants

Témoin de réseau Témoin d’état de 
fonctionnement/
de connexion à 
l’alimentation

Présentation du produit
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1. Témoin de réseau
• Vert fixe : état normal
• Rouge fixe : état anormal
• Témoin éteinte : initialisation de la caméra en cours
2. Témoin d’état de fonctionnement/de connexion à l’alimentation
• Vert fixe : état normal
• Clignotement lent en vert : initialisation de la caméra en cours
• Rouge fixe : état anormal, par exemple, erreur de stockage et batterie faible.
• Clignotement lent en rouge : mise à jour du micrologiciel
• Jaune fixe : alimentation en courant continu lorsque l’appareil est éteint

Présentation des ports
1. Port USB 2.0
• Permet la connexion aux microphones sans fil de la série Lark.

2. Port USB-C
• Pour les UV-C. Permet de connecter la caméra à un ordinateur à l’aide d’un 

câble USB. L’utilisation d’un câble à une norme inférieure à USB 3.0 peut entraîner 
des problèmes d’affichage vidéo.

Présentation du produit
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3. Port HDMI
• Permet la connexion à un téléviseur, à une carte d’acquisition, à un mélangeur, etc. 
• Mode miroir : affiche ce qui apparait sur l’écran tactile de la caméra.
• Mode extension : affiche uniquement les flux audio et vidéo (sans interface utilisateur).

4. Port Ethernet
• Pour la connexion réseau.
5. Prise de 3,5 mm
• Pour la connexion des 

microphones TRS ou à des dispositifs 
d’entrée de ligne.

R

L

GND

6. Port USB-A 3.0
• Pour la connexion d’une clé USB afin 

de stocker des photos ou des vidéos, 
ou d’une souris ou d’un clavier afin de 
contrôler la caméra.

• Pour la connexion d’une autre caméra 
afin d’ajouter une source vidéo. 

Remarque : 
• Ne retirez pas la clé USB pendant que 

la caméra transfère ou accède à des 
informations. Vous risquez de perdre 
ou d’endommager des données, voire 
d’endommager la clé USB ou la caméra. 
Éteignez la caméra avant de remplacer 
ou de retirer la clé USB. Hollyland n’est 
pas responsable des pertes causées par 
une mauvaise utilisation d’une clé USB 
endommagée.

• Lors de l’enregistrement de vidéos 
ordinaires, utilisez une clé USB de 
classe 10 ou de classe supérieure. La 
taille maximale des fichiers pour chaque 
vidéo est de 4 Go.

• Si des erreurs de stockage se 
produisent, veuillez vérifier ou 
remplacer votre clé USB.

Présentation du produit
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7. Entrée CC
• Pour l’alimentation électrique. Utilisez 

l’adaptateur de courant fourni pour 
éviter d’endommager l’appareil.

Présentation des emplacements 
1. Emplacement SD
• Permet l’insertion d’une carte SD. 

Insérez la carte SD dans la fente 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche ; 
appuyez sur la carte SD jusqu’à 
entendre un déclic indiquant que 
vous pouvez l’éjecter.

• Remarque : ne retirez pas la carte SD 
lorsque la caméra est en train de 
transférer des informations ou d’y 
accéder. Vous risquez ainsi de perdre 
ou d’endommager des données, voire 
d’endommager la carte SD ou la caméra. 
Éteignez la caméra avant de remplacer 
ou de retirer la carte SD. Hollyland n’est 
pas responsable des pertes causées par 
une mauvaise utilisation d’une carte SD 
endommagée.

• Lors de l’enregistrement de vidéos 
ordinaires, utilisez une carte SD de 
classe 10 ou de classe supérieure. La 
taille maximale des fichiers pour chaque 
vidéo est de 4 Go.

• Si des erreurs de stockage surviennent, 
veuillez vérifier ou remplacer votre 
carte SD.

2. Logement de la batterie
• Pour l’alimentation par batterie. Alignez 

les contacts de charge et insérez la 
batterie dans son emplacement pour 
l’installer ; appuyez sur le bouton de 
déverrouillage et faites glisser la batterie 
vers le haut pour la retirer.

Présentation du produit
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Présentation des trous et des 
points de fixation
1. Trou fileté de 1/4"
• Permet la fixation de la caméra. Utilisez 

un trépied pour fixer la caméra via le 
trou fileté de 1/4" avec deux méthodes 
de fixation : verticale et horizontale.

2. Griffe porte-accessoires
• Permet la fixation de dispositifs externes.

Présentation des pièces mobiles
1. Bague de zoom
• La rotation de la bague de zoom vers la 

gauche diminue la longueur focale.

• La rotation de la bague de zoom vers 
la droite augmente la longueur focale.

左

右

gauche

droite
2. Écran tactile
• Vers le haut : l’écran peut basculer 

jusqu’à 180°, ne le faites pas basculer 
de manière excessive. 

• Vers la gauche : l’écran peut pivoter 
de 180° vers la gauche, ne le faites 
pas pivoter de manière excessive. 

• Vers la droite : l’écran peut pivoter 
vers la droite de 130°, ne le faites pas 
pivoter de manière excessive.

���°

���°

���°

Présentation du produit
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Geste de navigation
• Balayez vers le bas depuis le haut de 

l’écran pour accéder à l’interface des 
réglages rapides.

• Balayez vers le haut depuis le bas 
de l’écran pour accéder à la page 
d’accueil.

• Balayez vers la gauche ou la droite 
pour revenir à l’interface précédente. 

Barre d’état
 :  la caméra est connectée à un 

réseau Wi-Fi.

 :  la caméra est connectée à un 
réseau Ethernet.

 :  la caméra est connectée à une 
carte réseau sans fil.

 :  la caméra n’a pas de connexion 
réseau.

 :  le port USB-C est en cours 
d’utilisation.

 :  la caméra est connectée à un 
microphone sans fil.

 :  la prise de 3,5 mm est utilisée.

 :  la fonction Bluetooth est activée.

 :  une clé USB est insérée.

:  la caméra est alimentée en courant 
continu.

:  la caméra est alimentée par une 
batterie.

:  heure actuelle.

Réglages rapides 

• Barre de luminosité de l’écran
• Barre de volume du haut-parleur
• Barre de gain du microphone

Centre d’applicationsHeure et date

Réglages

• Wi-Fi
• Bluetooth 

1. Réglages
Appuyez dessus pour accéder à 
l’interface des réglages.

2. Wi-Fi
Appuyez dessus pour activer/
désactiver la connexion Wi-Fi. 
Maintenez appuyé pour accéder à 
l’interface Wi-Fi.

3. Bluetooth
Appuyez dessus pour activer/désactiver 
le Bluetooth. Maintenez appuyé pour 
accéder à l’interface des réglages.

4. Son
Appuyez dessus pour afficher/
masquer la barre de volume.

Présentation du système HollyOS



FR-11

5. Centre d’applications
Appuyez dessus pour afficher les 
applications installées.

6. Barre de luminosité de l’écran
Règle la luminosité de l’écran

7. Barre de volume du haut-parleur
Règle le volume du haut-parleur.

8. Barre de gain du microphone
Règle le gain du microphone. 

Applications installées
RTMP
1. Connectez la caméra au réseau. 

2. Ouvrez l’application RTMP . 

3. Appuyez sur Add pour saisir l’URL de 
diffusion en continu.

4. Il existe deux façons de saisir une 
URL de diffusion en continu.

• Utilisez n’importe quelle application 
dotée d’une fonction de lecture de 
code QR, telle que l’application caméra, 
dans le nom et l’URL de la diffusion en 
continu, puis appuyez sur Submit. La 
caméra recevra les informations de la 
diffusion en continu, et appuyez sur 
Finish pour terminer.

• Remplissez manuellement le nom et 
l’URL de la diffusion en continu sur 
l’interface et appuyez sur Finish pour 
terminer.

5. Réglez la résolution, la fréquence 
d’images et le débit binaire en fonction 
de vos besoins et de la bande passante 
du réseau en amont sur l’interface.

6. Démarrez la diffusion en continu.

Photo/Enregistrement
1. Ouvrez l’application Photo/

Enregistrement pour prendre des 
photos ou enregistrer des vidéos.

2. Appuyez sur l’icône des réglages 
dans l’interface d’enregistrement 
pour définir la résolution, la 
fréquence d’images et le débit binaire 
en fonction de vos besoins et de la 
capacité de stockage de la carte SD.

Remarque : les photos et les vidéos 
ne peuvent être stockées que sur des 
dispositifs externes. Assurez-vous qu’une 
carte SD ou une clé USB est insérée. Vous 
pouvez afficher le fichier correspondant 
via l’application Galerie ou le Gestionnaire 
de fichiers dans l’interface Réglages. 

App Store
Une boutique d’applications intégrée 
est fournie pour que vous puissiez 
télécharger des applications si nécessaire. 
Lorsqu’elle est connectée au réseau, la 
caméra VenusLiv V2 assure à elle seule 
une diffusion en direct fluide grâce aux 
puissantes fonctions suivantes.
• Zoom avant ou arrière.
• Ajout de superpositions.
• Suppression de l’arrière-plan et ajout 

d’un arrière-plan.
• La correction magique des couleurs 

qui permet de corriger les images en 
ajustant la saturation et la luminosité, 
etc.

Présentation du système HollyOS
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Boîte à outils

Appuyez sur  pour accéder à l’interface 
de la boîte à outils afin de configurer les 
scènes, ajuster la couleur, supprimer 
l’arrière-plan, ajouter des superpositions, 
et accéder à l’interface Plus de paramètres 
pour en explorer davantage.

Présentation de l’interface des 
paramètres
Cliquez sur l’icône des réglages dans 
l’interface des réglages rapides pour 
accéder à l’interface des réglages.

1. Wi-Fi
• Appuyez dessus pour accéder à 

l’interface Wi-Fi.
2. Wired Network
Appuyez dessus pour entrer dans 

l’interface du réseau câblé.
• Cette option est activée par 

défaut. Lorsqu’un câble réseau est 
connecté, la caméra se connecte 
automatiquement au réseau.

• Selon vos besoins, vous pouvez saisir 
manuellement l’adresse IP. Désactivez 
Obtenir l’IP automatiquement, 
saisissez l’adresse IP, le masque de 
sous-réseau et la passerelle par 
défaut, puis appuyez sur Save. Activez 

l’option Obtenir l’IP automatiquement 
pour que la caméra acquière 
automatiquement les informations IP.

• Selon vos besoins, vous pouvez saisir 
manuellement les adresses DNS. 
Désactivez l’option Obtenir le DNS 
automatiquement, saisissez les 
adresses DNS primaire et secondaire, 
puis appuyez sur Save. Activez l’option 
Obtenir le DNS automatiquement, la 
caméra acquiert automatiquement les 
adresses DNS.

3. Bluetooth
Appuyez dessus pour entrer dans 

l’interface Bluetooth.
• Activez/désactivez le Bluetooth en 

fonction de vos besoins.
• Appuyez sur Device name pour 

modifier le nom.
• Lorsque cette option est activée, la 

caméra recherche automatiquement 
les dispositifs Bluetooth à proximité. 
Appuyez sur le dispositif à appairer 
dans la liste et suivez les invites à l’écran 
pour terminer l’appairage. Appuyez 
longuement sur le dispositif et appuyez 
sur Delete pour annuler l’appairage.

4. Gestionnaire de fichiers
Appuyez sur cette touche pour afficher 
les photos et vidéos stockées sur des 
dispositifs externes.

Présentation du système HollyOS
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Processeur Qualcomm Snapdragon 8 Series
CMOS Sony 1/2"
Pixel 12 mégapixels 

Longueur focale 24 - 70 mm
Ouverture F6.3 - F10

Distance minimale de prise 
de vue

50 cm

FOV 80° (horizontal), 46° (vertical)
Zoom 1 - 6x (3x optique et 2x numérique)

Mise au point Mise au point hybride rapide
SE HollyOS 2.0

Poids  ≈ 1 000 g
Dimensions (L × l × H) 178 × 99,7 × 94,8 mm

Consommation d’énergie ≤ 15 W
Tension CC 12 VCC

Technologie sans fil Wi-Fi : 2,4 GHz et 5 GHz Bluetooth 5.1
Température de 
fonctionnement

-10 °C - 40 °C

Écran tactile LCD de 5" 1080 × 1920 px
Batterie Batteries NP-F

Port

Entrée CC Port d’alimentation
Prise de 3,5 mm Standard
Sortie HDMI HDMI 2,0
Logement de carte SD Standard
UV-C USB-C 3.1
Microphone sans fil USB-C 2.0
USB-A USB 3,0
LAN Port Ethernet (1 Gbit/s) 

Spécifications
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Avertissement : 
Si vous ne prenez pas les précautions suivantes, vous risquez d’être gravement blessé 
ou tué par une électrocution ou un incendie, ou votre caméra VenusLiv V2 risque d’être 
endommagée. Veuillez vérifier que la caméra et les accessoires sont intacts avant de les 
utiliser. Pour des raisons de sécurité, seuls les accessoires Hollyland fournis avec la caméra 
ou les accessoires authentiques achetés peuvent être utilisés. L’utilisation de pièces, 
d’accessoires ou de chargeurs non recommandés par Hollyland peut provoquer un incendie, 
une électrocution ou des blessures. Les dommages causés par l’utilisation d’accessoires 
non autorisés ne sont pas couverts par la garantie. Pour les accessoires approuvés, veuillez 
consulter le site officiel de Hollyland à l’adresse https://www.hollyland.com.

1. Ne touchez pas la fiche ou l’adaptateur avec des mains mouillées lorsque vous 
connectez la caméra à l’adaptateur. Le non-respect de cette précaution peut 
entraîner une électrocution.

2. Ne placez pas ou ne fixez pas la caméra sur une surface instable. Le non-respect 
de cette précaution peut entraîner le détachement ou la chute de la caméra, ce qui 
pourrait provoquer un accident ou endommager la caméra.

3. Lorsque vous utilisez une connexion à une alimentation externe, veuillez respecter 
toutes les règles de sécurité du dispositif d’alimentation tiers.

4. L’objectif de la caméra VenusLiv V2 est en verre. Si l’objectif est endommagé, veuillez 
le manipuler avec précaution afin d’éviter d’être égratigné par l’objectif/le verre 
cassé et gardez-le hors de portée des enfants.

5. La température de la caméra peut augmenter pendant son fonctionnement. Dans 
ce cas, éteignez l’appareil et laissez-le refroidir avant de le réutiliser.

6. Ce produit n’est pas un jouet et vous êtes seul responsable du respect de toutes les 
lois, réglementations et restrictions locales.

7. N’utilisez pas la caméra VenusLiv V2 pour une surveillance non autorisée, un 
tournage à la sauvette ou de toute autre manière qui violerait les règles de 
protection de la vie privée. En principe, il est strictement interdit d’utiliser la caméra 
à de telles fins. Si vous ne respectez pas cette précaution, vous risquez de devoir 
assumer de lourdes responsabilités et de faire l’objet de poursuites pénales.

8. Ne placez pas la caméra dans des environnements extrêmement froids ou chauds. 
Des environnements extrêmement froids ou chauds peuvent entraîner un arrêt 
temporaire du fonctionnement de la caméra.

*  Remarque : il n’y a pas de protection pour l’objectif de la caméra VenusLiv V2. Si 
vous n’y prêtez pas attention, il est facile de le rayer. Veuillez ranger la caméra 
VenusLiv V2 dans la boîte fournie et éviter de placer l’objectif sur une surface 
quelconque. Les rayures de l’objectif ne sont pas couvertes par la garantie.

Avertissement 
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1. Lisez et suivez attentivement toutes les instructions.
2. Prenez note de tous les avertissements.
3. N’utilisez pas le produit à proximité de sources de chaleur telles que des radiateurs, 

des chauffages électriques, des cuisinières ou d’autres appareils produisant de la 
chaleur.

4. N’utilisez que les pièces et accessoires spécifiés ou fournis par Hollyland.
5. Confiez tous les travaux d’entretien à du personnel qualifié. Quel que soit le type de 

dommage subi par le produit, tel que l’endommagement du cordon d’alimentation 
ou de la prise, la pénétration de liquides, la chute d’objets dans le produit, la pluie, 
l’humidité, un fonctionnement anormal ou une chute, un entretien est nécessaire. 

Clause de non-responsabilité
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Si vous rencontrez des problèmes lors de l’utilisation du produit ou alors que vous avez 
besoin d’aide, veuillez contacter l’équipe d’assistance Hollyland par les moyens suivants :

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Déclaration :
Tous les droits d’auteur appartiennent à Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. Sans 
l’accord écrit de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd, aucune organisation ou 
personne ne peut copier ou reproduire tout ou partie du contenu écrit ou illustratif et 
le diffuser sous quelque forme que ce soit.
Déclaration de marque de commerce :
Toutes les marques sont la propriété de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Remarque : En raison des mises à jour de la version du produit ou d’autres raisons, 
ce manuel d’utilisation sera mis à jour de temps à autre. Sauf accord contraire, 
ce document est fourni à titre de guide d’utilisation uniquement. Toutes les 
représentations, informations, recommandations contenues dans ce document ne 
constituent pas des garanties de quelque nature que ce soit, explicites ou implicites.

Assistance
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